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B9-0413/2021

Rezoluția Parlamentului European referitoare la încălcările legislației UE și ale 
drepturilor cetățenilor LGBTIQ în Ungaria, ca urmare a modificărilor legislative 
adoptate de Parlamentul Ungariei
(2021/2679(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene (denumită în 
continuare „Carta”),

– având în vedere articolele 4 și 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE),

– având în vedere articolul 165 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene 
(TFUE),

– având în vedere Convenția europeană a drepturilor omului și jurisprudența aferentă 
Curții Europene a Drepturilor Omului (CEDO),

– având în vedere Declarația universală a drepturilor omului,

– având în vedere jurisprudența Curții de Justiție a Uniunii Europene și a Curții Europene 
a Drepturilor Omului,

– având în vedere Declarația Convenției ONU cu privire la drepturile copilului din 20 
noiembrie 1989, care afirmă în preambulul său că „copilul are nevoie de protecție și 
îngrijire speciale, inclusiv de o protecție juridică adecvată, atât înainte cat și după 
nașterea sa”,

– având în vedere comunicarea Comisiei din 24 martie 2021 intitulată „Strategia UE 
privind drepturile copilului” (COM(2021)0142),

– având în vedere Legea maghiară LXXIX din 2021 privind „Adoptarea unor măsuri mai 
severe împotriva infractorilor pedofili și modificarea anumitor acte pentru protecția 
copiilor” (denumită în continuare „proiectul de lege” și, după promulgare, „legea”),

– având în vedere articolul 132 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, la 15 iunie 2021, Adunarea Națională a Ungariei a adoptat proiectul de lege 
care, inițial, viza protejarea copiilor împotriva infractorilor pedofili, un obiectiv 
împărtășit și urmărit de toate instituțiile Uniunii și statele membre; întrucât proiectul de 
lege a fost promulgat la 23 iunie 2021 și va intra în vigoare la 8 iulie 20211;

B. întrucât legea se referă la protecția minorilor și la dreptul părinților de a decide cu 
privire la educația sexuală a copiilor lor, precum și la reglementarea conținutului 

1 Lege publicată în Monitorul Oficial al Ungariei: https://njt.hu/jogszabaly/2021-79-00-00; 
https://magyarkozlony.hu/dokumentumok/ba643dee7b59c2a1901132e6e3320483d2245b56/megtekintes 

https://njt.hu/jogszabaly/2021-79-00-00
https://magyarkozlony.hu/dokumentumok/ba643dee7b59c2a1901132e6e3320483d2245b56/megtekintes
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destinat minorilor; întrucât legea reglementează doar accesul minorilor la anumite 
conținuturi sensibile și nu afectează adulții sau autoexprimarea persoanelor;

C. reamintește că, în conformitate cu TFUE, Uniunea trebuie să respecte pe deplin 
„responsabilitatea statelor membre față de conținutul învățământului și de organizarea 
sistemului educațional” și are, în același timp, sarcina de a sprijini, completa și 
coordona dezvoltarea educației;

D. întrucât, în temeiul articolului 4 din TUE, Uniunea respectă identitatea națională a 
statelor membre; întrucât, prin urmare, este dreptul statelor membre să decidă cu privire 
la aspecte precum educația, protecția copiilor și dreptul familiei, în conformitate cu 
identitatea și tradițiile culturale constituționale și naționale;

E. întrucât principiul atribuirii menționat la articolul 5 din TUE prevede că Uniunea 
acționează numai în limitele competențelor care i-au fost atribuite de statele membre;

F. întrucât, în temeiul Cartei, trebuie respectat dreptul părinților de a asigura educarea și 
instruirea copiilor lor, potrivit propriilor convingeri religioase, filozofice și pedagogice;

G. întrucât Convenția cu privire la drepturile copilului impune statelor părți obligația de a 
acorda prioritate „interesului superior al copilului”, „ținând seama de drepturile și 
obligațiile părinților săi, ale reprezentanților săi legali sau ale altor persoane cărora 
acesta le-a fost încredințat în mod legal” (articolul 3), care, la rândul lor, au dreptul „de 
a asigura, de o manieră corespunzătoare capacităților în continuă dezvoltare ale 
copilului, îndrumarea și orientarea necesare în exercitarea de către copil a drepturilor 
recunoscute în prezenta convenție” (articolul 5),

1. consideră că statele membre sunt competente din punct de vedere juridic și, prin urmare, 
ar trebui să fie implicate îndeaproape în protecția copiilor;

2. reamintește că statele membre sunt pe deplin responsabile de gestionarea sistemelor lor 
de învățământ, de conținutul programelor și de diversitatea lor culturală și lingvistică;

3. ia act de faptul că educația sexuală este foarte strâns legată de convingerile religioase și 
ideologice și, prin urmare, nu ar trebui să aibă loc împotriva voinței părinților;

4. ia act de faptul că legea adoptată de Parlamentul Ungariei nu are nicio legătură cu 
competențele Uniunii și, prin urmare, cu dreptul Uniunii;

5. consideră că legea se bazează pe ideea reflectată în dreptul internațional în conformitate 
cu Convenția cu privire la drepturile copilului, potrivit căreia interesul superior al 
copilului trebuie să fie considerat primordial și că statele părți trebuie să ia toate 
măsurile adecvate pentru a asigura o astfel de protecție și îngrijire, ținând seama de 
drepturile și obligațiile părinților;

6. subliniază că conținutul destinat minorilor poate fi reglementat de statele membre și că 
aceasta este, de obicei, practica în toate statele membre în domeniul educației publice și 
private, al mass-mediei și al sferei publice în general;

7. ia act cu îngrijorare de faptul că unele grupuri din Parlamentul European au încercat să 
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intervină în chestiuni pe care tratatele le rezervă statelor membre;

8. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție guvernelor și 
parlamentelor statelor membre, Consiliului, Comisiei și Comitetului Regiunilor.


